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Welcome to Lodges Arverne,
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A Lodges Arverne

AUTHENTIC EXPERIENCES

Meeting the legendary figures

Chacun de nos quatre lodges porte le nom d'une figure ayant marqué I'histoire du peuple arverne, qui
domina cette région entre le II€ siécle avant notre ere et la conquéte romaine. Within a 12 km radius, three

major Arverne sites await: the oppida of Corent, de Gondole and the plateau of Gergovie — places where
this history was written, stone by stone, that we invite you to explore during your stay.
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Téléphone
Internet

Facebook
Instagram
X(Twitter)

Estate map — find your lodge
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The Council of Arverne Sages — une installation insolite et colorée au coeur du parc, invitation a replonger dans I'ame guerriere
et communautaire des Arvernes.




A word from Franck

Your host

FAMILY ROOTS - SINCE 1924

Hello and welcome! Our family has been rooted in the village of Longues since 1924, when my grandfather
Joseph Tavert, a non-commissioned officer and war veteran, came here with my grandmother Lucie to take up
a reserved position at the newly opened Banque de France paper mill.

My mother, Edith Tavert Kloeckner (1929-2022), had a distinguished sporting career before becoming a
basketball manager and being awarded the Légion d'honneur in 2009. My father, Jean Tavert (1920-1999), a
quiet hero of the war, the Resistance and the Indochina campaign, was elevated to Officer of the Légion
d'honneur in 1963.

Cent ans apreés l'arrivée de mes grands-parents, j'ai choisi de devenir le passeur de cette mémoire en installant,
autour de la maison familiale et sans rien construire de nouveau dans ce parc arboré, les habitats Iégers que
vous découvrez aujourd'hui. The boar coin on our family crest is no coincidence: forged in the Arverne era, it
connects that warrior people to the values of courage, resistance and dedication to others that have driven our
family across generations — from war veteran Joseph Tavert to our parents honoured with the Légion
d'honneur. This guide is offered in that spirit.

O c.390BcC
Brennus

Warlord - sack of Rome

O 1™ CENTURY BC
Luern

King of the Arvernes - legendary generosity

O c. 80-60BC
Celtillos

Supreme chief - father of Vercingetorix

1RP Bc — 3RP Ap
Rosmerta

Goddess of abundance

Tap a name to discover their story

Brennus

The warlord who shook Rome

SENONES - C. 390 BC

« Brennus » désigne moins un nom propre qu'un titre gaulois, proche du gallois brenin, « roi » ou « chef ». Celui
gue I'histoire retient prit la téte des Sénons, peuple installé autour de I'actuelle Sens, et écrasa I'armée romaine
a la bataille de I'Allia avant de s'emparer d'une grande partie de Rome, qu'il occupa plusieurs mois. La tradition
lui attribue le mot resté célebre, Vae victis — « malheur aux vaincus » — lancé en jetant son épée dans la
balance qui pesait la rancon de la ville.



No ancient source links him directly to the Arvernes: the lodge bears his name as a tribute to Gaulish resistance
against Rome, of which the Arvernes would be, two centuries later, the ultimate spearhead.

Contemporary note: the Bouclier de Brennus (Brennus Shield) is awarded each year to France's Top 14 rugby
champions.
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SOURCES

e Livy, History of Rome (Ab Urbe Condita), Book V.
e Diodorus Siculus, Bibliotheca historica, Book XIV.
e Kruta, Venceslas. The Celts: History & Dictionary. Robert Laffont, 2000.

Luern

The king of magnificence

ROI DES ARVERNES - II™ CENTURY BC

The first Arverne king history has remembered, Luern ruled over a territory at the height of its power,
recognised as far as the Greeks of Marseille. His name, of pan-Celtic origin, may mean "fox" — echoed in
Breton louarn and Welsh llywarn.

His legend rests on his magnificence: he would ride through the countryside throwing gold and silver to the



crowds, and would enclose vast meadows where great vats of precious drinks and mountains of food remained
open to all for days on end. This ritualised generosity, recorded by the Greek philosopher Posidonius,
exemplifies the Gaulish ideal of kingship built on redistribution and honour.

SOURCES

e Posidonius, cited by Athenaeus, Deipnosophistae, Book IV.
e Strabo, Geography, Book IV.
e Kruta, Venceslas. The Celts: History & Dictionary. Robert Laffont, 2000.

Celtillos

Father of Vercingetorix

SUPREME CHIEF OF THE ARVERNES - C. 80-60 BC

Celtillos belonged to the highest Arverne aristocracy: he was the father of Vercingetorix, who would unite much
of Gaul against Rome. Caesar records that he wielded overriding influence across the Arverne lands before
being accused by his peers of seeking to restore the monarchy and being put to death.

His tragic end speaks volumes about the tensions tearing through Arverne society. The son avenged the father
by taking up arms against Rome.

SOURCES

e Julius Caesar, Gallic Wars, Book VII.
e Brunaux, Jean-Louis. Vercingetorix. Gallimard, 2018.
e Kruta, Venceslas. The Celts: History & Dictionary. Robert Laffont, 2000.

Rosmerta

The benevolent goddess

GODDESS OF ABUNDANCE - CONSORT OF MERCURY

Rosmerta — whose name means "the Great Provider" or "the Very Beneficent" — is one of the most venerated
deities of Celtic Gaul. Consort of Mercury, she shares his attributes (caduceus, purse) while adding her own
emblem: the cornucopia.

This association goes beyond juxtaposition: Mercury brings prosperity that Rosmerta nurtures into material
well-being for households. Dedicatory inscriptions to her have been found across the Arverne territory, near
ancient Augustonemetum — Clermont-Ferrand today.

SOURCES

e Green, Miranda. The Gods of the Celts. Sutton Publishing, 1986.
e Delamarre, Xavier. Dictionary of the Gaulish Language. Errance, 2003.
e Lambert, Pierre-Yves. La langue gauloise. Errance, 1994.



Practical Info

Reception

La réception est ouverte tous les jours de 8h a 12h puis de 15h a 19h. En dehors de ces horaires, Franck
reste joignable au 06 76 96 91 63.

Check-in & Check-out

Check-in: 4-7 pm. We always welcome guests in person — handing over the keys, introducing the estate and
making that first human connection matters to us. If something delays your arrival, call us on +33 6 76 96 91
63 and we will find the best solution together.

Check-out: please come to reception between 8 am and 10 am.

®

Departure checklist

Please read before 10 am

To help us prepare for the next guests and maintain the quality of our lodges, please follow these steps before
leaving.

TIDYING & CLEANING

e Dishes: wash, dry and leave on the draining board.

e Waste: empty the bins and drop the bags in the sorting area by the main car park.

¢ Fridge: please remove all food items.

e Placards : vérifiez qu'aucun vétement ou objet personnel n'a été oublié.

e Linen: leave beds open; place used towels and bathrobes in the "Laundry" bag at the entrance.
e Surfaces: wipe down the kitchen and bathroom with the products provided.

FURNITURE & EQUIPMENT

e Please return any moved furniture to its original position.
e Switch off all electrical appliances and lights.
e Turn off the air conditioning and/or heating.

SECURITY

e Make sure all windows are closed and locked.
e Return the keys to reception.

Noticed any damage or a malfunction? Please let reception know before leaving.

We'd love your feedback — leave it at reception, email us at contact@lodges-auvergne.com, or scan the "Share
your experience" QR code on site.

Safe travels, and see you again soon!
L'équipe des Lodges Arverne


mailto:contact@lodges-auvergne.com

Connectivity & comfort
e Free high-speed Wifi in each lodge — network "Lodges Arverne", log in with your email address
e Reversible air conditioning

e Bed linen & bath towels provided on arrival

w¢ Together, let's save resources

To reduce water, energy and detergent consumption, linen is not changed automatically during your stay.
If you wish to reuse your towels, please hang them on the towel rails provided.

An additional linen change can be arranged on request — our team is at your disposal.

Thank you for supporting our environmental commitment. The Lodges Arverne team.

Parking
e Free private car park at the estate entrance

e EV charging point — collect your badge from reception before use

Pets

Welcome in all lodges, except the treehouse Rosmerta (suspended deck and net).

On lead, vaccinated and house-trained; categories 1 & 2 prohibited. Luern is fully fenced — ideal for pets.
Brennus and Celtillos have a gate to close off their 20 m? terrace.

Security deposit — €450 pre-authorisation
A €450 deposit is taken at arrival as a PLBS bank pre-authorisation. Here is what this means:

No immediate charge. The amount is not debited from your account: it is simply reserved on your card and
therefore unavailable for other spending during this period.

Automatic release. If everything is in order at the end of your stay (no damage, no extra charges), the pre-
authorisation is cancelled and the €450 becomes immediately available again — no action required on your
part.

In case of damage. If damage is found or additional charges arise, all or part of the deposit may then be
charged to cover these costs.

This pre-authorisation simply protects the proper use of the equipment (spa, hot tub, furniture) and has no impact if
your lodge is returned in good condition.

Smoking area

The estate is non-smoking, except in the designated area near the main car park.

Baby equipment

Available on request: changing mat, baby bath, booster seat, high chair, travel cot.



Laundry

Un lave-linge et un seche-linge sont disponibles sur le domaine a titre exceptionnel et de dépannage
uniqguement — merci d'en faire la demande a I'accueil.

Pour un besoin régulier ou un grand volume de linge, deux solutions fonctionnelles a proximité :
e Super U Vic-le-Comte — self-service laundry, large-capacity wash & dry.

e Laundry Les Martres-de-Veyre — a environ 5 minutes en voiture, machines grand volume, lavage et
séchage.

Games & leisure on site

Pétanque, Molkky, archery, darts, board games — ask at reception.

GROUPS & SEMINARS

Edenjean Room

33 m2 modular space, wheelchair accessible, at the estate entrance: screen and projector, HD wifi, flipchart,
equipped kitchenette, up to 15 seated. Ideal for meetings, training sessions or workshops.

Meals & catering

Petit-déjeuner : préparé a I'accueil et déposé directement sur la terrasse de votre lodge, servi de 8h a 9h30.
A commander la veille avant 18h. Au menu : pain, beurre, thé, café ou chocolat chaud, céréales, lait,
viennoiseries et confiture. Jambon et fromage disponibles sur demande. Tarif : 12 € par adulte, 8 € par enfant
de moins de 8 ans.

Plats a emporter — bocaux artisanaux : sur commande, nous vous proposons des menus élaborés par des
artisans locaux en circuit court, conditionnés en bocaux consignés :

e Menu Gourmand — plat chaud du jour et accompagnement, dessert maison
e Arverne Flavours Platter — local charcuterie, cheeses and regional produce
e Picnic Basket — perfect for hikes: sandwich, fruit, treat and drink

Order at reception the evening before by 6 pm. Ask for the full menu with current prices.

Nearby shops & services (Vic-le-Comte)

e Constant Bakery — 1002 blvd du Comté - 8 min walk - closed Wednesday

e Vidas Butcher — 122 blvd Général-de-Gaulle - 10 min - closed Sunday pm

e Maener Butcher — shopping centre - 8 min - closed Sunday pm

¢ Newsagent, post — Clos Marguerite - 12 min - closed Sunday pm

e Super U — our preferred local supermarket (fresh food, press, petrol station).

e Aldi — blvd Général-de-Gaulle - 14 min - closed Sunday pm

e Codegnat Pharmacy — 1090 blvd du Comté - 8 min - +33 4 73 39 80 49

e La Comté Medical Centre — 710 blvd du Chambon - 9 min - +33 4 73 40 60 60
e Allart Dry Cleaner — shopping centre - 8 min - closed Sunday & Monday

» Need the exact address and walking time to Super U? Let us know and we'll complete this entry.

The full house rules (FR/EN) are available at reception or online at lodges-auvergne.com. Detailed equipment
guides are also accessible by QR code on site.


https://www.lodges-auvergne.com/wp-content/uploads/2026/03/Reglement-interieur-FR_EN.pdf

Equipment

Quick-reference guide for each appliance.

S

Wifi / Internet

Search for "Lodges Arverne" in the list of available Wifi networks and connect. A login portal opens: enter your
email address, tick the box to accept the terms of use after reading them, then click "Open a session". You are
connected!

e Lodgos How to connect on The Internet B

Connect to the wireless network called = Lodges Arverne »

42 Leagns potiion 2

82 ArbecBRAC

Wour web browser opens and display the connection partal page, Fill the field with your email
address, tick the box « | have read and accepted the terms of use » after having read thern,
and click "Open a session”,

. ﬂx.fq..

The pertal page opens, and you are on line!

Feel free to access our @ how to wie » documentation base about the different systems you
can use in your Lodge by clicking here or scanning this GR-Code :

The Lodges Arverne team wish you a pleasant stay @

3View full guide (PDF)

©

Télévision

La télévision est connectée et préte a I'emploi — allumez-la simplement. Elle démarre directement sur

Molotov M , 'application qui regroupe toutes les chaines gratuites en direct, le replay et les programmes a la
demande.

If the app does not open automatically, press the "Home" button on the remote, select Molotov from the apps,
then choose your channel or programme. Confirm with "OK".

Molotov includes TF1, France 2, M6, Canal+, Arte and 30+ other free channels with 7-day catch-up — no
subscription required.

e Nt How to use the television I I

How to use the television and the remate control.

A— = ON/OFF button


data:application/pdf;base64,

« Homme o butten

Mavigation burtens {up, dewn, left, right)

“OK® button to validate

« Back » button

After switching on the TV, press “Home” button
- Use the navigation paned to change your selection in the top strip :
= Chaies » to sebect your chanmel
# En Direct » to select your program
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-
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[@View full guide (PDF)

Air Conditioning / Heating

Switch on/off with the Power button. Adjust temperature with the T and | arrows; the « and - buttons change
mode (Auto, Cool, Dry, Fan, Heat). The Wind-Free function diffuses air gently with the vanes closed.

For eco-friendly use, please keep doors and windows closed while the system is running.

i " & 2 = | L™
@Aloduus How to use the heating/cooling unit %ﬁ

Switch the gysterrn ON and OFF using the Power key.

o -

ON/OFF key

Set the temperature using the T and L selection keys,

1 ./ Set termperature
/_/ Current temperature

Wind-Fres selection

186t Bl with chotd difirw et |

Aiflew mode selection Change section

W 4 using the € and
ke i selection keys

Mode sehection

{usto, Coal, Ory; Fan, Heat)

The Lodges Arverne team hope you will have an ecofriendly use of this system {please don’t
turn the equiprient ON while doors ase open) and wish you a pleasant stay,


data:application/pdf;base64,

®View full guide (PDF)

Microwave

STOP: press once to stop heating; press several times to cancel the remaining time.
START: press once to start heating; each additional press adds 30 seconds.

=
o Alﬂ’,“,“,‘ How to use the Microwave oven -

“STOP™ button:

- Press onee to start heating
- Priss several fimes o cancel and 16ro the
heating time

“START™ butten:

- Pressonce to stop heating
= Pross several fimes to add 30 seconds of
heating time

®View full guide (PDF)

Senseo Coffee Machine

Fill the water tank with fresh water, open the lid and place one pod (1-cup holder) or two pods (2-cup holder)

convex side down. Close the lid and lock the lever. Select intensity with the slider — right for classic, left for
intense — then press the 1 or 2 cup button.

. =]
0 A'ff,“,“,‘ How to use the coffee machine =

1. Fill up the water reservoir with fresh cold tap water.

2, Open the lid.

3. To brew one cup of Senseo coffee, place the 1-cup pod holder
with one coffee pod in the machine, To brew two cups, place
the 2-cup pod holder with two coffee pods in the machine,


data:application/pdf;base64,
data:application/pdf;base64,

. Place the podls) properly in the center of the pod holder, with
the convex side pointing downwards. Press the pod(s) lightly
into the pod holder.

. Close the lid and lock the lever.

. Place one cup or two cups under the spout openings.

. Use the Intensity Select slide to select the recipe of your choice:

1. Select the right position to brew a classic Senseo.
2. Select the left position to brew an intense Senseo.

. Press the 1-cup button to brew one cup of coffee or press the 2-

cup button to brew two cups of coffee.

F-

~ & o

oo

®View full guide (PDF)

Alarme

Your lodge is secured by a badge-operated alarm. Hold the badge against the reader for 1 second: one beep
and two green lights indicate disarming; a 45-second beep with one green and one red light indicates arming.

If an intrusion is detected, a siren sounds and the manager is immediately notified by phone.

Lot
o i How to use the alarm system ==

Wour Lodge embed an alarm system that can be controdled by using the provided tag.

Tag reading
one

- Todisable the alarm system:
Place the tag on the box reading zone for 1 second. A light sound s emitted and the
o displays two green lights,

- Toenable the alarm system:
Place the tag on the box reading zoene for 1 second. A light sound is emitted for 45
seconds, and the box displays 1 red light and 1 green light.

Alarrm is OFF Alarm is ON

‘When an intrusion is detected, a loud siren is triggered and the owner is informed by phone.

®View full guide (PDF)

®

EV Charging Point

Before charging, collect your activation badge from reception. Connect your CCS2 cable to the charger, then
place the badge on the reader at the bottom right of the screen. Charging starts automatically.


data:application/pdf;base64,
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e
e  ALodees, How to use the EV Charger ==

Before charging your vehicle, take contact with the site manager. He will explain modalities
to use the EV Charger and he will boan you an activation card.

Set your vehicle and plug your charging cable (Type CC52) to the charger.

Viehicle connectian light
—

Lift the eover up to plag your
charging cable

After your vehicle to be connected to the charger, place the activation card on the card
reading area [bottom right corner of the screen).

Your vehicle is now charging.

®View full guide (PDF)

Outdoor Table

The outdoor table folds and unfolds easily.

e A lodees, How to use the outdoor table
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https://www.youtube.com/@LodgesArverne/shorts
data:application/pdf;base64,

Getting Here

3-star Atout France - Accueil Vélo (Cycling Welcome) label - Eco-lodges

(Gare SNCF
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Lodges Un écrin de nature au ceour de la vallée de 'Allier,
rverne @ dewn pas du centre et de la gare.

P A e

A nature retreat in the heart of the Allier valley, a short walk from the town centre and the station.

(&

Car

e 6 km from the A75 motorway (Clermont-Ferrand or Issoire direction)

e Free private car park on site

(@GPS directions

i

Train* 12 MIN WALK

e Longues - Vic-le-Comte SNCF station, 12 minutes on foot

e Fast connections to Clermont-Ferrand and all of Auvergne

o TER Auvergne timetables

i}

Bus

o Gares routieres accessibles depuis Vic-le-Comte

e Regular connections to Clermont-Ferrand

@Plan my journey (Mappy)

8o
Cycling CRERETD

Lodges
rverne



https://maps.google.fr/?q=302+Rue+des+Conteaux,+63270+Vic-le-Comte
https://ter.sncf.com/auvergne-rhone-alpes
https://www.mappy.com/

e Direct access to the Via Allier cycle path
e Parking vélos sécurisé sur site

e E-bike rental available

La Borne Kilométrique Vélolive

4

On footFROM 8 MIN

Shops, bakery, pharmacy: 8 min

Sports complex & pool: 8 min
e SNCF station: 12 min

Hiking trails directly accessible from the estate

M Walks on Mhikes

-

N

pe
EV Charger on site(@E1LLE0D

e Available 24/7
e Compatible with all electric vehicles (CCS2 cable)
e Secure & eco-friendly charging

Collect your badge from reception before use.
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Ecolodges & séjours responsables k- i il I
en Auvergne - ; |

* Kk ok

B

Pare Résidentiel de Loisirs
classé 3 étoiles Atout France
Label Accueil Viélo

® @ . N6

VOITURE TRAIN VELD

ACCES FACILE
PAR L'AUTOROUTE A75
Let Lodges Asverng won idbalment gty
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Horaires & informations : Wirdirair trangport an cammun ; ik A TELECHARGER GRATUITEMENT
- ; i\ D ¢
- “mhikes s
arymane
ten =z mappy LABORNE | VELOLIVE e
wn gt TeGEE cEaron B viusd %
Miréraire voiture —— L e =3 ¥OUS AVEZ LE CHoo el e mhikes.com

Esbnehdnmarigt Com

ALTHENTIOUE !

All the options for a stay without — or nearly without — a car.

"Choisir les mobilités douces, c'est choisir un séjour plus durable et plus authentique !"



https://www.labornekilometrique.com/
https://www.velolive.fr/
https://www.mhikes.com/

Activities

On the estate

Enjoy the outdoor games (pétanque, Molkky, archery, darts) and book a discovery trail to explore the local
heritage and produce in good company.

In the footsteps of the Arvernes

Dans un rayon de 12 km, trois sites majeurs du monde arverne sont accessibles : les oppidums de Corent et
de Gondole, ainsi que le plateau et le musée de Gergovie — le lieu méme ou Vercingétorix, fils de Celtillos,
infligea a Jules César sa seule grande défaite en Gaule, en 52 av. J.-C.

Nature & open spaces

The Via Allier long-distance cycle path starts right at the estate gate (Accueil Vélo label), following the Allier
river for dozens of kilometres through unspoilt scenery. River walks, fishing, canoeing, trails around Puy Saint-
Romain, and further afield the UNESCO-listed Puy de Do6me, Vulcania and the Volvic springs.

Villages of character

Vic-le-Comte, Plauzat, Montpeyroux, Saint-Saturnin — lanes, markets and local producers (wines, cheeses,
honey, crafts).

Sports & events

Issoire and Charade motor racing circuits, Grande Halle and Zénith d'Auvergne for concerts and trade shows.

To book a discovery trail, ask at reception or visit lodges-auvergne.com/experiences.



https://www.lodges-auvergne.com/experiences/

Eco

3-star Atout France - Accueil Vélo (Cycling Welcome) label - Eco-lodges

O Our Environmental & Sustainability Charter

The Lodges Arverne were designed as a place to live in harmony with the surrounding nature. This charter reflects the
commitments we make to you, to our territory and to future generations.

x

Building with nature

e Structures on screwed piles — no concrete, no soil sealing

e Bois de structure issu de la forét de la Comté, a quelques kilométres du parc

e Wooded estate preserved in its natural state, without felling or ground modification

e Eco-certified cleaning products throughout the lodges

Saving water & energy

e Récupération des eaux de pluie pour l'alimentation des chasses d'eau
e EV charger powered by green energy, available 24/7

e Estate lighting managed on demand, not left on continuously

e Reversible air conditioning a haute efficacité énergétique (technologie Wind-Free)

Reducing & recycling waste

e Waste sorting in each lodge: recyclables (yellow bin), glass, general waste
e Communal compost bin at the estate entrance pour les déchets organiques
e Catering served in consigned jars, local supply chain

e Durable containers and minimal packaging

A

Supporting the local economy

e Breakfast made from local and regional artisan products
e Partnerships with Auvergne producers and craftspeople
e Timber and materials sourced within a 20 km radius

e Promoting the local shops of the village of Longues

&

Encouraging sustainable travel

e Accueil Vélo label: secure storage, cycle route info, rental partners
e Direct access to the Via Allier long-distance cycle path

e SNCF station 12 minutes on foot from the estate

e Village and shops accessible on foot from the estate

9,

Welcoming everyone without discrimination

e Open to all, without distinction of origin, religion, gender or disability

e Celtillos lodge fully wheelchair accessible (single storey, adapted bathroom)
e Accessible pathways between lodges and reception

e Nous respectons les principes de non-discrimination prévus par la Iégislation francaise



Lodges Notre charte environnementale
RVERNE  Our environhement charther

Aprés avoir réussi |'intégration des hébergements tout en bois dans le site arboré en minimisant le
terrassement, et en valorisant les espaces natu rels.

After successfully integrating the all-wood accommodations into the wooded site while minimizing
earthworks and enhancing the natural spaces.

Ici nous pensons a I'environnement : 't

lci r _ - wironhhemen
Here we think about the environnement :

Economie d‘énergie / Energy saving

Utilisation d'ampoules basse consommation / use energy saving light bulbs

Lumigres du parc résidentiel réglées par minuterie / Residential park lights controlled by a timer

Le bon usage de la climatisation réversible dans les plages de température a condition de laisser les

ouvertures fenétres et porte fermées / The proper use of reversible air conditioning within

temperature ranges, provided that windows and doors are kept closed

Informations aux clients et au personnel / Informations to customers and staff

Nous coupons les appareils électriques en fin de journée / We turn off all the electric machines at the end of the day
Nous ne laissons pas allumer les écclairages nocturnes sans présence ni souhait des résidents sur le site (télécommande)
/ We do not leave the night lights on without the presence or request of the residents on site (remote control)
Utilisation des voiturettes électriques et vélos / Using electric cars and bikes

Couverture isolante pour maintenir l'eau chaude des spas / Water insulating cover to maintain the hot water in spas.

Gestion des déchets / Waste management

Tri sélectif / Waste sorting

Nous limitons nos emballages / We limit our packaging

Réutilisation des documents papiers en brouillon / Re-use of any paper document
Nous limitons les impressions / We: limit prints

Informations aux clients et personnel / Information to customers and staff

Point de collecte de piles et ampoules usages / Collect of batteries and lights bulbs
Un composteur SICTOM est a votre disposition / A SICTOM compost bin is

at your disposal.

Economie d’eau / Water economy

Les eaux pluviales de la maison sont stockées dans une cuve et alimentent les
toilettes de chaque hébergement. / Rainwater from the house is stored in a tank
and supplies the toilets of each accommodation

Arrosage des plantations le soir / Watering plants at night

S'il vous plait soyez attentive avec le linge de bain mis a votre disposition

pour limiter la consommation d'eau en lingerie / Please be mindful of the usage of
the linens provided in the lodges to limit laundry washing water consumption
Informations aux clients et au personnel / Information to customers and staff

Mise en place de mousseurs d'eau (aux robinets) dans les lodges / Instalation

of water aerators (faucets) in the pavillon.

Autres actions / Other actions

Pas d'utilisation de désherbant f No use of weedkiller

Utilisation de produits d'entretien écolabel / Use of organic cleaning products

Mise en avant de produits locaux ou artisanaux a I'épicerie, alimentation 4 emporter

/ Spotlight on local and handmade products at the grocery store, takeout food

Des savons écolabellisés sont mis & votre disposition dans I'évier de chaque lodge
pour usage lavage mains, vaisselle, linge et vous disposez un autre savon pour le corps
{ Eco-labeled soaps are provided at the sink in each lodge for handwashing,
dishwashing, and laundry and you have another soap for body use.

Tous ensemble, nous agissons pour préserver [‘environement!
All together, we act to preserve the environement!

Our full environmental charter, displayed in each lodge

[ Download the full charter (PDF)

We improve every year and welcome your ideas. Feel free to write to us at contact@lodges-auvergne.com to share your
suggestions.


data:application/pdf;base64,
mailto:contact@lodges-auvergne.com

Inclusive hospitality

Lodges Arverne is open to all. We are committed to respecting and applying non-discrimination principles in all
aspects of our welcome, stay and services.

Nos engagements
powr un accueil reSpecW e L'm[usif

Aux Lodges Arverne, nous croyons que chacun doit se sentir
accueilli, écouté et respectd.
Nous nous engageons a offrir a toutes et a tous
un séjour serein et bienveillant.
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EGALITE NON-DISCRIMINATION RESPECT ET TOLERANCE ZERO
FEMMES / HOMMES BIENVEILLANCE HARCELEMENT
Nous favorisons Nous accueillons sans Nous cultivons l'écoute, Tout comportement

I'égalité des chances

distinction d'crigine,

la courtoisie et la
bienveillance dans toutes

discriminatoire, harcelant
ou portant atteinte a la dignité

et de traitement entre de sexe, d'age, de religion,

toutes les de nos interactions. d'une personne est strictement

sexuelle ou de toute interdit et pourra entrainer
autre situation personnelle. une exclusion immeédiate
du site.

Ces engagements s'appliquent a tous : clients, visiteurs,
partenaires et collaborateurs.
Ensemble, faisons des Lodges Arverne un lieu ot il fait bon vivre,
dans le respect de chacun et de notre environnement.

- fhem’ de confribuer & celle ambiance chaleureuse & harmanieuse |

wbs

ENSEMBLE, CULTIVONS LE RESPECT.

Bienvenue aux j_@dzges Arverne !




Village shops at your service

All everyday amenities are accessible on foot from the estate: bakery, butchers, pharmacy, medical centre,
newsagent, Super U and Aldi...
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Un écrin de nature au cecur de la vallée de I'Allier,

RVerne & dewa pas. du centre et de t"ﬂz,gm.

Le centre du village n'est qu'a 8 minutes a pied depuis le parc. Laissez votre voiture au parking et profitez-en
pour y aller a pied — ou a vélo via la piste cyclable !



Contacts

ADRESSE
@302 Rue des Conteaux, 63270 Vic-le-Comte

MOBILE
%06 76 96 91 63

LANDLINE
%04 7340 20 75

EMAIL
contact@lodges-auvergne.com

WEBSITE
@Iodges-auvergne.com

Need anything during your stay? Contact reception — marked in yellow on the estate map — on +33 6 76 96
91 63.

Follow us
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https://www.google.fr/maps/place/302+Rue+des+Conteaux,+63270+Vic-le-Comte/@45.6602286,3.2104221,17z
tel:+33676969163
tel:+33473402075
mailto:contact@lodges-auvergne.com
https://www.lodges-auvergne.com/
https://www.facebook.com/profile.php?id=61559392615546
https://www.instagram.com/lodgesarverne/
https://www.youtube.com/@LodgesArverne
https://www.facebook.com/profile.php?id=61559392615546
https://www.instagram.com/lodgesarverne/
https://www.youtube.com/@LodgesArverne

